
A2.14 Laurea universitaria 

☐ Parla del tuo percorso universitario o dei tuoi obiettivi.
☐ Conoscere il vocabolario relativo all'istruzione superiore.
☐ Conoscere il sistema e le istituzioni dell'istruzione superiore del tuo nuovo paese.

 

Il corso (Le cours) Il tirocinante (Le stagiaire)

Accademico (Académique) Il laureato (Le diplômé)

Il sistema educativo (Le système éducatif) Laurearsi (Obtenir son diplôme / être diplômé)

Il semestre (Le semestre) Avere esperienza (Avoir de l'expérience)

La laurea triennale (La licence (3 ans)) Pagare la retta (Payer les frais de scolarité)

La laurea magistrale (Le master) Non passare l'esame (Échouer à l'examen)

Il tirocinio (Le stage) Superare (Réussir (un examen))

1. Grammaire: Les expressions temporelles de l’imparfait 
Ce sont les expressions temporelles qui s’emploient avec l’imparfait.

1. Ces expressions indiquent des actions répétées ou continues dans le passé.
2. "Ogni", "di solito", "sempre" indiquent une action habituelle.
3. "Mentre" indique que deux actions se produisent en même temps.

Espressione (Expression) Esempio (Exemple) Significato (Sens)

Ogni giorno (Chaque jour) Io studiavo l'italiano ogni giorno.
Abitudine quotidiana (Habitude
quotidienne)

Sempre (Toujours)
Bevevo sempre sempre un caffè
all'università.

Abitudine (Habitude)

Tutte le settimane (Toutes les
semaines)

Lei andava in biblioteca tutte le
settimane.

Ripetizione settimanale (Répétition
hebdomadaire)

Di solito (D'habitude)
Di solito superavamo gli esami
senza problemi.

Abitudine generale (Habitude générale)

Spesso (Souvent)
Spesso sviluppavo nuovi progetti
all'università.

Frequenza alta (Fréquence élevée)

Mentre (Pendant que)
Mentre mi laureavo, lavoravo anche
part-time.

Azioni contemporanee (Actions
simultanées)
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1. All’università, ________________ semestre pagavo la retta in banca, non online.
a.   mentre  b.   tutti  c.   sempre  d.   ogni

2. ________________ studiavo per la laurea magistrale, lavoravo in un bar vicino all’università.
a.   Ogni  b.   Sempre  c.   Tutte le settimane  d.   Mentre
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Choisissez la phrase correcte qui utilise correctement les expressions temporelles avec
l'imparfait selon les règles fournies. 

1.  Di solito ho studiato all'università la sera.
 Di solito studiavo all'università la sera.
 Di solito studiare all'università la sera.

2.  Mentre lavoravo, ascoltai la musica.
 Mentre lavoravo, ascoltavo la musica.
 Mentre lavoravo, ascoltare la musica.

1. Di solito studiavo all'università la sera. 2. Mentre lavoravo, ascoltavo la musica.

Réécrivez les phrases 

1. (tutte le settimane) Vado in biblioteca il lunedì e il mercoledì.
_______________________________________________

2. (ogni giorno) Studio l’italiano tre volte alla settimana.
_______________________________________________
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2.Exercices

1. Associez les éléments qui ont un sens lié. 

a. Il corso 1. passare l'esame

b. Il semestre 2. sei mesi di lezione

c. La laurea triennale 3. laurea di tre anni

d. Superare un esame 4. la lezione all'università
a-4 b-2 c-3 d-1 e-?

2. Guide rapide : licence (bachelor) et master en Italie (Audio disponible dans l’application) 
Remplissez les lacunes: laurea magistrale, laurea, retta, supera, semestre,
tirocinio, corso, laurea triennale

Molte università in Italia offrono informazioni online per chi vuole iscriversi. In genere il percorso
comprende la ______________________ e, dopo, la ______________________ . Ogni ______________________
ha un piano di studi con lezioni, laboratori ed esami; spesso c’è anche un ______________________ in
azienda o in un ente. Per l’iscrizione si paga una ______________________ , che può variare in base al
reddito e ai servizi.

Durante il ______________________ gli studenti seguono le lezioni e preparano gli esami. In alcune
facoltà, mentre si studia, è possibile lavorare part-time o fare un tirocinio curricolare per avere
esperienza. Alla fine del percorso, chi ______________________ tutti gli esami e consegna la tesi si
______________________ e diventa laureato. Se non si passa un esame, di solito si può ripetere
all’appello successivo.

De nombreuses universités en Italie publient des informations en ligne pour les personnes qui souhaitent s'inscrire. En
général, le parcours comprend la licence (bachelor) (trois ans) puis le master (deux ans). Chaque formation a un plan
d'études avec des cours, des travaux pratiques et des examens ; il y a souvent aussi un stage en entreprise ou dans un
organisme. Pour l'inscription, on paie des frais de scolarité, qui peuvent varier selon le revenu et les services.

Pendant le semestre, les étudiants suivent les cours et préparent les examens. Dans certaines facultés, il est possible
de travailler à temps partiel ou d'effectuer un stage obligatoire dans le cadre des études pour acquérir de
l'expérience. À la fin du parcours, qui réussit tous les examens et remet le mémoire obtient son diplôme et devient
diplômé. Si l'on échoue à un examen, en général on peut le repasser lors de la session suivante.

1. Quali sono le due fasi principali del percorso universitario e quanto durano ciascuna?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Écoutez le fragment audio et indiquez si les affirmations suivantes sont vraies ou
fausses. 

Vrai Faux

 

Prima di venire in Italia aveva già completato una laurea triennale. ☐ ☐
Il corso magistrale a cui si è iscritta è già iniziato. ☐ ☐
Per ottenere la laurea dovrà svolgere un tirocinio in azienda. ☐ ☐

4. Choisissez la bonne solution 

1. Durante la laurea triennale, ogni semestre
____________________ di trovare un tirocinio.

(Pendant la licence, chaque semestre j'espérais
trouver un stage.)

a.   speravano  b.   speravo  c.   spero  d.   sperai 

2. Di solito ____________________ gli esami del corso al primo
tentativo, perché studiavamo insieme.

(D'habitude nous réussissions les examens du
cours du premier coup, parce que nous
étudiions ensemble.)

a.   superiamo  b.   superavamo  c.   superarono  d.   superavamo? 

3. Mentre ____________________, lavoravo anche part-time per
pagare la retta.

(Pendant que j'obtenais mon diplôme, je
travaillais aussi à temps partiel pour payer les
frais.)

a.   mi laureavó  b.   mi laureai  c.   mi laureavamo  d.   mi laureavo 

1. speravo 2. superavamo 3. mi laureavo

5. Jeu de rôle : Complète les dialogues 

a. Segreteria: iscrizione e retta 

Marta (segreteria studenti): Segreteria studenti, buongiorno, sono Marta. Come posso aiutarti?  
(Secrétariat des étudiants, bonjour, je suis Marta. Comment puis-je vous aider ?)

Luca (studente): 1._______________________________________________________________________________ 

Marta (segreteria studenti): Dipende dall'ISEE. Di solito la retta si paga in due rate, una per ogni
semestre.  
(Cela dépend de l'ISEE. En général, les frais se règlent en deux versements, un par
semestre.)

Luca (studente): 2._______________________________________________________________________________ 

 

b. Colleghi: esame non superato 

Giulia (collega): 3._______________________________________________________________________________ 

Marco (tirocinante): Purtroppo male, non ho superato l'esame. Sono tirocinante e ho poco tempo per
studiare.  
(Malheureusement, pas bien : je n'ai pas réussi l'examen. Je suis stagiaire et j'ai peu de temps
pour étudier.)

Giulia (collega): 4._______________________________________________________________________________ 
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Exemples de réponses:
1. Buongiorno, sono Luca. Vorrei informazioni sul corso e sul sistema educativo: quanto bisogna pagare la retta? 2. Perfetto,
grazie. Allora invio i documenti e formalizzo l'iscrizione. 3. Ciao Marco, come è andato l'esame all'università? 4. Capisco.
Però il tirocinio ti dà esperienza pratica: sarà utile quando ti laureerai.

Marco (tirocinante): Sì, infatti. Voglio laurearmi: prima la laurea triennale e poi, se tutto va bene, la
laurea magistrale.  
(Oui, en effet. Je veux obtenir mon diplôme : d'abord la licence, puis, si tout se passe bien, le
master.)

6. Répondez aux questions en utilisant le vocabulaire de ce chapitre. 

Quando studiavo, di solito… / Mi sono laureato/a in… / Vorrei laurearmi in… / Non ho passato un esame,
però poi…

1. Che cosa hai studiato all’università o cosa vorresti studiare? Perché hai scelto (o sceglieresti) quel
corso di laurea?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Descrivi com’era un tuo semestre o un periodo di esami: cosa facevi di solito e com’è andata?

__________________________________________________________________________________________________________

7. Email 

Oggetto: Iscrizione a.a. 2026/27 – scelta del corso

Gentile Sig./Sig.ra,
abbiamo ricevuto la sua richiesta di informazioni per il corso di Economia. Per completare
l'iscrizione, ci serve:

se intende iniziare nel primo semestre (settembre) oppure nel secondo semestre (febbraio)
se si iscrive alla laurea triennale o alla laurea magistrale

Può anche dirci se le interessa un tirocinio nel secondo anno. Per la retta le invieremo i dettagli
dopo la conferma.
Cordiali saluti,
Segreteria Studenti – Università di Verona

Rédigez une réponse appropriée:  Vorrei confermare che... / È possibile sapere quanto... ? / Di solito
studiavo... ma ora... 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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Verbes importants 
Laurearsi (se marier)

Imperfetto

Superare (surpasser)

Imperfetto

io mi laureavo superavo

tu ti laureavi superavi

lui/lei si laureava superava

noi ci laureavamo superavamo

voi vi laureavate superavate

loro si laureavano superavano
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